- Health certificate for export of processed food/

- الشهادة صحية لتصدير الأغنية المصنعة إلى دقل مجلس التعاون لدقل الخليج/
- Санитарно-гигиенический сертификат на экспорт переработанных пищевых продуктов
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	I.1. Exporter /(الهرسل (1سدر / Грузоотправитель (экспортер)

       Name/ الاسم / Название (ФИО)

       Address /العنوان / Адрес
	I.2 Certificate Reference No./الرقم المرجعي للشهادة الصحية/№ сертификата

      Place of Issue/ مكان الإصدار / Место выдачи

      Date of Issue/ تاري6 الإئ١ر / Дата выдачи

	I.4 Consignee (importer) /(ال4رسل إب (اس^رد / 

     Грузополучатель (импортер)

     Name/ الاسم /Название (ФИО)

     Address/ العنوان / Адрес
	I.3 Competent/Certifying Authority/ اب الرعأبية المخصة/  

     Компетентный/сертифицирующий орган

      Address /العنوان /Адрес

	
	I.5 Country of origin/

      بلغ٠ المذشا /

     Страна происхождения
	*ISO code /
رمز الاط./
Код ISO


	
	I.6 Country of Destination/ 

     بلد٠ ا^صول/
      Страна назначения
	*ISO code /
رمز الاط./
Код ISO


	I.7 Producer/ الشركة الصانعة/ Производитель

     Name/ الاسم /Название (ФИО)

     Address/ العنوان /Адрес
	I.8 Packing Est. (if applicable)/ (امب المعباه (إن ودل /

      Упаковочное предприятие (если имеется)

      Name/ الاسم / Название 
      Address العنوان / Адрес

	   Halal Certificate /شهادة الحس/ Халяльный сертификат

   Source:/ :مصدرها/ Источник:
	I.9 Certificate No:/ رض الشهاده /Сертификат №:

	I.10 Border of Entry/Country of Destination/ 

       بلغ٠ اسل /مذغذ الد٠خول 

        Пограничный пункт ввоза/Страна назначения
	I.11 Border of Loading/Country of Dispatch/
       ع المغادرة/موقح اب/
         Пограничный пункт загрузки/Страна отправления

	I.12 Means of transport/conveyance/ وب الئهل /

        Способ транспортировки/перевозки

        By Air / ي^ / воздушным путем                            (
        By Sea / ي^ / по морю                              ( 
        By Road / ري / по железной дороге     (
	I.13 Vehicle Identification No/. الرهم التعريذي/هوية وب الئهل /
         Идентификационный номер транспортного средства

	
	I.14 Temperature of Food product/ درجة حرارة حغظ المادة الغذائية/
        Температура пищевого продукта

        Ambient / درجة حرارة الغرف / комнатная

        Chilled / مبرد / охлажденный

        Frozen / مجمد / замороженный

	I.15 Commodities Certified for:       /       تم ترخيص البضائع لاستخدامها في:        /        Товары сертифицированы для:

	 Other /أخرى /Другое (                                                              After Further Process  /بعد معالجة إضافية /После дальнейшей переработки (  
Human Consumption Directly:/ :الات^ الآدس مبأشرة/ Непосредственно для потребления человеком  (

	I.16 Identification of the Food Products/ توصيف وتصنيف الأغنية/Идентификация пищевых продуктов
Name & Description of Food/ اسم ووصف المادة الغذائية /Название и описание пищевого
продукта
HSCode / بند التعرفة الجمركية /HS код
Treatment Type / نوع المعالجة /
Тип обработки38
Brand Name / العلامة التجارية /Торговая

марка
Production Date / تاريخ الإنتاج /Дата производства
Expiry Date / 
تاريخ الايتهاء /
Дата окончания срока годности
No Packages / عدد الطرود /Количество упаковок
Batch/Lot
No./ رهم
القشغيلة/الدفعة /Партия № 37
Total Weight / العقن الغلي /Общий вес


	I.17 Health Attestation / الافادة الصحية /Аттестация здоровья

       Общая аттестация

	Food product is in conformity with the existing GCC requirements./ إن المنتح الغذائي مطابقا للمتطلبات الخليجية./ Пищевой продукт соответствует существующим требованиям GCC.

	The food product(s) was handled in accordance with the GCC requirements, at an establishment that has been subjected to inspections by the competent authority and/or officially recognized body and implements a food safety management system based on HACCP principles or an equivalent system./ تم إجراء عمليات تداول للمنتجات الغذائية وفقا للمتطلبات الخليجية وفي منشا. غذائية خاضعة للرقابة من قبل الجهة الرقابية المختصة و/ او الجهة المخولة رسميا، وتطبق نظام إدارة سلامة الغذاء استنادا إلى مبادئ نظام الهاسب أو ما يماثله./ Пищевой продукт (ы) произведен  в соответствии с требованиями GCC на предприятии, которое было утверждено компетентным органом и /или официально утвержденной организацией, и на предприятии внедрена система контроля качества продукции, основанная на принципах HACCP, или эквивалентная система.

	I the undersigned, authorized person, certify that the good described above meets all the requirements mentioned in this certificate./ آنا الموقع نلناه المسئول المختص أفيد بان البضاعة الواردة أوصافها اعلاه تستوفي جميع الشروط الصحية الواردة في الشهادة./ Я нижеподписавшийся, уполномоченный человек, удостоверяю, что вышеописанный товар соответствует всем требованиям, упомянутым в этом сертификате

	Responsible body for signature                               / الجهة الرسمية المختصة المخولة/                       Имя и должность официального инспектора

Name Position                                                  /بالتوقيع الختم الرسمي التاريخ/                            Название ответственного департамента

Official Stamp2؛                                                                     / الاسم /                                                                                                       Официальная печать
Date                                                                                               / الوظيفة /                                                                                                                             Дата:


� ISO code is optional / not required in all forms / يعد رمز ISO اختياريًا / غير مطلوب في جميع الاستمارات /ISO код необязателен/не требуется во всех формах


� ISO code is optional / not required in all forms / يعد رمز ISO اختياريًا / غير مطلوب في جميع الاستمارات /ISO код необязателен/не требуется во всех формах


38 The type of processing is optional / not required in all forms./ نوع المعالجة اختياري / غير مطلوب في جميع النماذج.Тип обработки необязателен/не требуется во всех формах.


37 This information is necessary for traceability and in the event of recall of food products./ هذه المعلومات ضرورية للتتبع وفي حالة استدعاء المنتجات الغذائية.Эта информация необходима для отслеживаемости и в случае отзыва пищевых продуктов.





